
REPLACEMENT DECAP PIN FOR LEE® UNIVERSAL DECAPPING DIE -
LEE PRECISION LEE UNIVERSAL DECAP PIN

Lee replacement decapping pin for the Lee® Universal Decapping Die (#90292).
Pin diameter .074" to .078".

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE UNIVERSAL DECAP PIN
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100053256
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 734307907839

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den ErsatzDeprimierstift für
die Lee® UniversalDeprimierhülse

Einführung
Danke, dass du dich für den ErsatzDeprimierstift für die Lee® UniversalDeprimierhülse entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Verwendung, um deine Sicherheit und die
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Deprimierstift auf Abnutzung und Beschädigungen vor jeder Verwendung.
Verwende den Deprimierstift nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen übermäßiger Abnutzung aufweist.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du die Deprimierhülse verwendest, um deine Augen vor Ablagerungen
zu schützen.
Vermeide direkten Kontakt mit dem Deprimierstift, während er in Gebrauch ist, um Verletzungen zu
vermeiden.
Wende beim Gebrauch des Deprimierstifts keine übermäßige Kraft an, da dies zu Bruch oder Verletzungen
führen kann.
Stelle sicher, dass die Deprimierhülse sicher an deiner Wiederladepresse befestigt ist, bevor du sie
verwendest.
Bewahre den Deprimierstift an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Schäden
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Deprimierstifts:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Entferne den vorhandenen Deprimierstift von der Lee® UniversalDeprimierhülse, indem du ihn
abschraubst.
Nimm den neuen ErsatzDeprimierstift und richte ihn an der Hülse aus.
Schraube den Deprimierstift fest, bis er sicher sitzt.

Verwendung des Deprimierstifts:

Lege eine Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse.
Betätige den Presshebel, um den Deprimierstift in die Hülse zu senken.
Wende gleichmäßigen, konstanten Druck an, um die Hülse zu deprimieren.
Nachdem das Deprimieren abgeschlossen ist, nimm die Hülse heraus und überprüfe den Deprimierstift
auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den alten Deprimierstift und beschädigte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Überprüfe stattdessen bei den örtlichen Entsorgungsdiensten
nach den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des ErsatzDeprimierstifts für die Lee®
UniversalDeprimierhülse konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung
angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.



Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit dem ErsatzDeprimierstift für die Lee® UniversalDeprimierhülse gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit
und melde unsichere Bedingungen den entsprechenden Behörden. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for Replacement Decap Pin
for Lee® Universal Decapping Die

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Decap Pin for the Lee® Universal Decapping Die. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure your safety and the effective use of this product. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of this product by following all instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the decapping pin for wear and damage before each use.
Do not use the decapping pin if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when using the decapping die to protect your eyes from debris.
Avoid direct contact with the decapping pin while it is in use to prevent injury.
Do not apply excessive force when using the decapping pin, as this may lead to breakage or injury.
Ensure that the decapping die is securely attached to your reloading press before use.
Store the decapping pin in a safe, dry place when not in use to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Decap Pin:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.
Remove the existing decap pin from the Lee® Universal Decapping Die by unscrewing it.
Take the new replacement decap pin and align it with the die.
Screw the decap pin into place until it is securely fastened.

Usage of the Decap Pin:

Place a casing into the shell holder of the reloading press.
Engage the press handle to lower the decapping pin into the casing.
Apply steady, even pressure to decap the casing.
Once decapping is complete, remove the casing and inspect the decap pin for any signs of wear or
damage.

Disposal Instructions
Dispose of the old decap pin and any damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, check with local waste management services for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Replacement Decap Pin for Lee® Universal Decapping Die,
please refer to the manufacturer's contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer's
website.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with the
Replacement Decap Pin for the Lee® Universal Decapping Die. Always prioritize safety and report any unsafe
conditions to the appropriate authorities. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Perno de
Descapado de Repuesto para el Lee® Universal
Decapping Die

Introducción
Gracias por elegir el Perno de Descapado de Repuesto para el Lee® Universal Decapping Die. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y el uso
efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar este producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el perno de descapado en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
No uses el perno de descapado si está dañado o muestra signos de desgaste excesivo.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad al utilizar el decapping die para proteger tus ojos de los escombros.
Evita el contacto directo con el perno de descapado mientras está en uso para prevenir lesiones.
No apliques fuerza excesiva al usar el perno de descapado, ya que esto puede llevar a roturas o lesiones.
Asegúrate de que el decapping die esté firmemente sujeto a tu prensa de recarga antes de usarlo.
Guarda el perno de descapado en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Perno de Descapado:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Retira el perno de descapado existente del Lee® Universal Decapping Die desenroscándolo.
Toma el nuevo perno de descapado de repuesto y alinéalo con el die.
Atornilla el perno de descapado en su lugar hasta que esté firmemente sujeto.

Uso del Perno de Descapado:

Coloca un cartucho en el soporte de la prensa de recarga.
Acciona la palanca de la prensa para bajar el perno de descapado dentro del cartucho.
Aplica una presión constante y uniforme para descapar el cartucho.
Una vez completado el descapado, retira el cartucho e inspecciona el perno de descapado en busca
de signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el viejo perno de descapado y cualquier componente dañado de acuerdo con las regulaciones
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, consulta con los servicios de gestión de
residuos locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con el Perno de Descapado de Repuesto para
el Lee® Universal Decapping Die, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje del
producto o visita el sitio web del fabricante.



Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el
Perno de Descapado de Repuesto para el Lee® Universal Decapping Die. Siempre prioriza la seguridad y reporta
cualquier condición insegura a las autoridades correspondientes. Gracias por tu atención a estas importantes
medidas de seguridad.
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Guide de sécurité pour la goupille de remplacement
pour le Lee® Universal Decapping Die

Introduction
Merci d'avoir choisi la goupille de remplacement pour le Lee® Universal Decapping Die. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir votre sécurité et l'utilisation efficace
de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous d'utiliser ce produit en suivant toutes les instructions.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la goupille de désamorçage pour détecter l'usure et les dommages avant chaque
utilisation.
Ne pas utiliser la goupille de désamorçage si elle est endommagée ou montre des signes d'usure excessive.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que décrit dans ce guide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du die de désamorçage pour protéger vos yeux
des débris.
Évitez tout contact direct avec la goupille de désamorçage pendant son utilisation pour prévenir les blessures.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la goupille de désamorçage, car cela peut
entraîner une rupture ou des blessures.
Assurezvous que le die de désamorçage est solidement fixé à votre presse de rechargement avant utilisation.
Rangez la goupille de désamorçage dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter les
dommages.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation de la goupille de désamorçage :

Assurezvous que la presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Retirez la goupille de désamorçage existante du Lee® Universal Decapping Die en la dévissant.
Prenez la nouvelle goupille de remplacement et alignezla avec le die.
Vissez la goupille de désamorçage en place jusqu'à ce qu'elle soit solidement fixée.

Utilisation de la goupille de désamorçage :

Placez une douille dans le portedouille de la presse de rechargement.
Actionnez la poignée de la presse pour abaisser la goupille de désamorçage dans la douille.
Appliquez une pression constante et uniforme pour désamorcer la douille.
Une fois le désamorçage terminé, retirez la douille et inspectez la goupille de désamorçage pour
déceler tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'élimination
Éliminez l'ancienne goupille de désamorçage et tous les composants endommagés conformément aux
réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez plutôt auprès des services de gestion des déchets
locaux pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant la goupille de remplacement pour le
Lee® Universal Decapping Die, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du
produit ou visiter le site Web du fabricant.



En respectant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec la goupille de remplacement pour le Lee® Universal Decapping Die. Priorisez toujours la sécurité et signalez
toute condition dangereuse aux autorités compétentes. Merci de votre attention à ces importantes mesures de
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pinnino di
Ricambio per il Lee® Universal Decapping Die

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pinnino di Ricambio per il Lee® Universal Decapping Die. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace utilizzo di questo prodotto. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare questo prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il pinnino di decapping per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il pinnino di decapping se è danneggiato o presenta segni di usura eccessiva.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza quando utilizzi il decapping die per proteggere gli occhi da detriti.
Evita il contatto diretto con il pinnino di decapping mentre è in uso per prevenire infortuni.
Non applicare forza eccessiva durante l'uso del pinnino di decapping, poiché ciò potrebbe portare a rotture o
infortuni.
Assicurati che il decapping die sia saldamente attaccato alla tua pressa di ricarica prima dell'uso.
Conserva il pinnino di decapping in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pinnino di Decapping:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Rimuovi il pinnino di decapping esistente dal Lee® Universal Decapping Die svitandolo.
Prendi il nuovo pinnino di decapping di ricambio e allinealo con il die.
Avvita il pinnino di decapping in posizione fino a quando non è saldamente fissato.

Uso del Pinnino di Decapping:

Posiziona un bossolo nel supporto per bossoli della pressa di ricarica.
Aziona la maniglia della pressa per abbassare il pinnino di decapping nel bossolo.
Applica una pressione costante e uniforme per decappare il bossolo.
Una volta completato il decapping, rimuovi il bossolo e ispeziona il pinnino di decapping per eventuali
segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il vecchio pinnino di decapping e qualsiasi componente danneggiato in conformità con le normative
locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, consulta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Pinnino di Ricambio per il Lee® Universal
Decapping Die, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del
prodotto o visita il sito web del produttore.



Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, potrai garantire un'esperienza sicura ed efficace con il Pinnino
di Ricambio per il Lee® Universal Decapping Die. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di segnalare
eventuali condizioni pericolose alle autorità competenti. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zamiennego Pinu
Dekapującego do Uniwersalnej Matrycy Dekapującej
Lee®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zamiennego Pinu Dekapującego do Uniwersalnej Matrycy Dekapującej Lee®. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo i skuteczne wykorzystanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie z produktu, przestrzegając wszystkich instrukcji.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj pin dekapujący pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj pinu dekapującego, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki nadmiernego zużycia.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś okulary ochronne podczas korzystania z matrycy dekapującej, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Unikaj bezpośredniego kontaktu z pinem dekapującym podczas jego używania, aby zapobiec kontuzjom.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania pinu dekapującego, ponieważ może to prowadzić do złamania
lub kontuzji.
Upewnij się, że matryca dekapująca jest mocno przymocowana do prasy do ręcznego ładowania przed
użyciem.
Przechowuj pin dekapujący w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Pinu Dekapującego:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Usuń istniejący pin dekapujący z Uniwersalnej Matrycy Dekapującej Lee® poprzez odkręcenie go.
Weź nowy zamienny pin dekapujący i wyrównaj go z matrycą.
Przykręć pin dekapujący na miejsce, aż będzie mocno przymocowany.

Użytkowanie Pinu Dekapującego:

Umieść łuski w uchwycie na łuski prasy do ładowania.
Włącz dźwignię prasy, aby obniżyć pin dekapujący do łuski.
Stosuj równomierny, stały nacisk, aby zdekapować łuskę.
Po zakończeniu dekaponowania, usuń łuskę i sprawdź pin dekapujący pod kątem oznak zużycia lub
uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj stary pin dekapujący oraz wszelkie uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi
się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego Zamiennego
Pinu Dekapującego do Uniwersalnej Matrycy Dekapującej Lee®, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi
producenta podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z Zamiennym Pinem Dekapującym do Uniwersalnej Matrycy Dekapującej Lee®. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom. Dziękujemy za uwagę
na te ważne środki bezpieczeństwa.
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Turvallisuusohjeet Lee® Universal Decapping Die:n
korvaavalle dekapointipinnille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Lee® Universal Decapping Die:lle tarkoitetun korvaavan dekapointipinnin. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen tehokkaan käytön. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti dekapointipinni kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä dekapointipinniä, jos se on vaurioitunut tai näyttää liiallista kulumista.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja dekapointidie:n käytön aikana suojataksesi silmiäsi roskilta.
Vältä suoraa kosketusta dekapointipinniin sen käytön aikana vammojen estämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa dekapointipinnin käytössä, sillä tämä voi johtaa rikkoutumiseen tai vammoihin.
Varmista, että dekapointidie on tukevasti kiinnitetty latauspuristimeesi ennen käyttöä.
Säilytä dekapointipinni turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Dekapointipinnin asennus:

Varmista, että latauspuristin on sammutettu ja irrotettu sähköverkosta.
Poista olemassa oleva dekapointipinni Lee® Universal Decapping Die:stä ruuvaamalla se irti.
Ota uusi korvaava dekapointipinni ja kohdistaa se die:n kanssa.
Ruuvata dekapointipinni paikalleen, kunnes se on tukevasti kiinnitetty.

Dekapointipinnin käyttö:

Aseta patruuna latauspuristimen kuoripidikkeeseen.
Aktivoi puristimen kahva, jotta dekapointipinni laskeutuu patruunaan.
Kohdistaa tasainen ja jatkuva paine dekapointipinnille patruunan dekapoimiseksi.
Kun dekaponointi on valmis, poista patruuna ja tarkista dekapointipinni mahdollisten kulumis tai
vaurioitsemismerkkien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha dekapointipinni ja kaikki vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista sen sijaan paikallisilta jätehuoltopalveluilta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea Lee® Universal Decapping Die:n korvaavan
dekapointipinnin osalta, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai vieraile
valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Lee® Universal
Decapping Die:n korvaavan dekapointipinnin käytössä. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja ilmoittaa kaikista
vaarallisista olosuhteista asianmukaisille viranomaisille. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusmenettelyihin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för
Ersättningsdekapperpinne för Lee® Universal
Decapping Die

Introduktion
Tack för att du valt Ersättningsdekapperpinne för Lee® Universal Decapping Die. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av denna produkt genom att följa alla instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet dekapperpinnen för slitage och skador innan varje användning.
Använd inte dekapperpinnen om den är skadad eller visar tecken på överdrivet slitage.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder dekapperdied för att skydda dina ögon från skräp.
Undvik direkt kontakt med dekapperpinnen medan den används för att förhindra skador.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder dekapperpinnen, eftersom detta kan leda till brott eller skador.
Säkerställ att dekapperdied är ordentligt fäst vid din omladdningspress innan användning.
Förvara dekapperpinnen på en säker, torr plats när den inte används för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dekapperpinnen:

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad.
Ta bort den befintliga dekapperpinnen från Lee® Universal Decapping Die genom att skruva loss den.
Ta den nya ersättningsdekapperpinnen och justera den med dielen.
Skruva fast dekapperpinnen tills den är ordentligt åtdragen.

Användning av dekapperpinnen:

Placera ett hylsa i hylshållaren på omladdningspressen.
Aktivera presshandtaget för att sänka dekapperpinnen i hylsan.
Tillämpa jämn och stadig tryck för att dekappera hylsan.
När dekapperingen är klar, ta bort hylsan och inspektera dekapperpinnen för eventuella tecken på
slitage eller skada.

Avfallsinstruktioner
Kassera den gamla dekapperpinnen och eventuella skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera istället med lokala avfallshanteringstjänster för lämpliga
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Ersättningsdekapperpinnen för Lee® Universal
Decapping Die, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller besök
tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
Ersättningsdekapperpinnen för Lee® Universal Decapping Die. Prioritera alltid säkerhet och rapportera eventuella
osäkra förhållanden till berörda myndigheter. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.
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Bezpečnostní pokyny pro náhradní dekapovací kolík
pro Lee® Univerzální dekapovací dies

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali náhradní dekapovací kolík pro Lee® Univerzální dekapovací dies. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní použití
tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití tohoto produktu dodržováním všech pokynů.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte dekapovací kolík na opotřebení a poškození před každým použitím.
Nepoužívejte dekapovací kolík, pokud je poškozený nebo vykazuje známky nadměrného opotřebení.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle při používání dekapovací matrice, abyste chránili své oči před úlomky.
Vyhněte se přímému kontaktu s dekapovacím kolíkem během jeho používání, abyste předešli zranění.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání dekapovacího kolíku, protože to může vést k jeho zlomení nebo
zranění.
Zajistěte, aby byla dekapovací matrice pevně připevněna k vaší přetvářecí stanici před použitím.
Uložte dekapovací kolík na bezpečné a suché místo, když se nepoužívá, abyste předešli poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dekapovacího kolíku:

Ujistěte se, že je přetvářecí stanice vypnutá a odpojená od elektrické sítě.
Odšroubujte stávající dekapovací kolík z Lee® Univerzální dekapovací dies.
Vezměte nový náhradní dekapovací kolík a zarovnejte ho s matricí.
Zašroubujte dekapovací kolík na místo, dokud nebude bezpečně upevněn.

Použití dekapovacího kolíku:

Vložte nábojnici do držáku nábojnic přetvářecí stanice.
Aktivujte rukojeť přetvářecí stanice, abyste snížili dekapovací kolík do nábojnice.
Aplikujte stabilní, rovnoměrný tlak na dekapování nábojnice.
Jakmile je dekapování dokončeno, vyjměte nábojnici a zkontrolujte dekapovací kolík na známky
opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte starý dekapovací kolík a jakékoli poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho se obraťte na místní služby pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně náhradního dekapovacího kolíku pro Lee® Univerzální
dekapovací dies se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové
stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání náhradního
dekapovacího kolíku pro Lee® Univerzální dekapovací dies. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli
nebezpečné podmínky příslušným úřadům. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
opatřením.




